
Manual de Instrução / Assembly Instruc�ons / Manual de Armado

·É obrigatório seguir os procedimentos abaixo para uma instalação correta do produto;
·Caso a instalação não esteja correta há risco de queda assim como de outros danos;
·A instalação deste produto deve ser feita por um profissional qualificado;
·Não instalar em superfícies que possam estar úmidas, conter infiltrações, ou que estejam expostas a 
qualquer produto que comprometa sua resistência;
·Para a instalação do produto devem ser utilizados apenas os acessórios que acompanham os mesmos 
de maneira adequada conforme indica o manual;
·Ler e observar atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem;
·Os parafusos devem ser apertados periodicamente;
·Evitar batidas e contatos com objetos cortantes;
·Não apoiar o corpo sobre o tampo do produto;
·Todos os pesos máximos indicados no manual devem ser respeitados.
.Para montagem desse produto é necessário 1 pessoa.

It’s mandatory to follow the procedures described bellow to install the product properly;
If the installa�on is not correct there is a risk of falling as well as other damages;
This product must be installed by a qualified professional;
Don’t install it in areas that may be damp, contain infiltra�on or are exposed to any product that endangers their 
endurance;
In order to install the product it must be used only the accessories that follow it adequately as showed in the 
instruc�on manual;
Read and follow all instruc�ons carefully before star�ng installa�on;
The screws must be �ghtened periodically;
Avoid bumps and contact with sharp objects;
All maximum weights indicated in the instruc�ons must be respected;
To assembly this product it is necessary 1 person;

Es obligatorio seguir los procedimientos abajo para instalar el producto correctamente;
Si la instalación no está de acuerdo hay riesgo de caerse el producto, así como otros daños;
La instalación de ese producto debe ser hecha por un profesional calificado;
No instalarlo en superficies húmedas o expuestas a cualquier producto que comprometa su resisténcia;
Para instalarlo, usar solamente los accesorios indicados en ese manual (que acompañan el producto);
Leer y observar atentamente toda la instrucción antes de empezar el armado;
Los tornillos deben ser apretados periódicamente;
Evitar choques y contacto con objetos cortantes;
No apoyarse sobre las piezas del producto;
Todos los pesos máximos indicados en ese manual deben ser respetados.
Para armar ese producto es necesario 1 persona.

Manutenção e limpeza / Mantenimiento y limpieza / Maintenance and Cleaning

Pano levemente umidecido com água , seguido de pano seco.
*Nunca utilizar produtos químicos ou abrasivos.

Paño levemente húmedo con agua, seguido de paño seco.
*Nunca usar productos químicos o abrasivos.

Cloth dampened with water, followed by dry cloth.
* Never use chemicals or abrasives.



Abajo señaladas las herramientas NO proporcionadas, pero necesarias para el armado.
Find bellow tools not provided, but necessary for assembling the product.

Mar�llo de borracha
Rubber hammer

Llave Philips
key philips

Llave fenda
screwdriver

Taladrador con 
taladro de 5mm
drill with 5mm drill

Partes do Produto 
Piezas del producto
Product pieces

1 Base - Base / Base (1x)
2 Divisória -  División / Division (1x)
3 Lateral Direita - Lateral Derecha / Right Side (1x) 
4 Lateral Esquerda -  Lateral Izquierda / Le� Side (1x)
5 Suporte Maior - Soporte Mayor / Great Support (1x) 
6 Suporte Menor -  Soporte Menor / Minor Support (1x)
7 Tampo - Base / Base (1x) 

/ Componentes / Components

Clavija / Peg

Minifix / Minifix
Cantonera Sencilla / 
Simple Bracket

Tornillo de cabeza redonda / 
Mushroom screw

Zapata deslizante / 
Sliding shoe

Disposi�vo del Minifix / 
Minifix Device

Tapón de Agujero / Hole Plugs

Tornillo plano / 
Countersunk screw

Tuerca cilíndrica / 
Cylindrical nut

Cantonera �po mano francesa / 
Gusset type French hand

Tornillo de cabeza redonda negro / 
Black Mushroom screw 

Usar la regla abajo para medir los componentes.         
Use the ruler below to measure the components.  



/ Pre assembly / Pre armado
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Tornillo de cabeza redonda negro /
 Black Mushroom screw 

Tapón de Agujero /
Hole Plugs

Disposi�vo del Minifix / 
Minifix Device

Tapón de Agujero /
Hole Plugs

Disposi�vo del Minifix / 
Minifix Device

Fit and take the 
drums 
clockwise.

Encajar y girar los 
disposi�vos de minifix 
en el sen�do horario.
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Fit and take the 
drums 
clockwise.

Encajar y girar los 
disposi�vos de minifix 
en el sen�do horario.
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Tornillo plano / 
Countersunk screw

Tuerca cilíndrica / 
Cylindrical nut

Tapón de Agujero /
 Hole Plugs

 detail 6
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 detail 6
 detalle 6 

Fit the cylindrical 
nut respec�ng its 
opening.

Encajar la tuerca 
cilíndrica respetando 
su apertura.

Fit and take the 
drums 
clockwise.

Encajar y girar los 
disposi�vos de minifix 
en el sen�do horario.
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Tapón de Agujero /
Hole Plugs

Disposi�vo del Minifix / 
Minifix Device
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Cantonera �po mano 
francesa / Gusset type 
French hand

Tornillo de cabeza redonda 
negro / Black Mushroom 
screw 

Ba�ery capacity/Capacidad de carga

(evenly distributed)
(uniformemente distribuídos)
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